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      ЛЕВ БРОДАТЫ

      
        ЗАСЛУЖЕННЫЙ ДЕЯТЕЛЬ ИСКУССТВ РСФСР
      

      
КАРИКАТУРЫ и ИЛЛЮСТРАЦИИ
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        Л. Г. БРОДАТЫ

        (1889–1954)
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В рисунках Льва Григорьевича Бродаты есть замечательное качество настоящего искусства — достоверность. Когда смотришь на его министров, дипломатов, гангстеров, на сборище «владык делового мира», веришь, что художник их видел сам. Кажется, что он видел, как тянул руку за подаянием полуголый нищий, как сжимал цепкой лапой бамбуковую трость колонизатор: видел, как ложатся тени на залитую солнечным зноем улицу провинциального американского городка. где хозяином шериф бандит; как щурит глазки и скалит зубы враль-репортер: как бредут по Бродвею безработные.

      Кажется, что он сам разглядел эту жизнь глазами мудрого, мужественного человека, знающего цену жестокости, подлости, корысти и цену горькой бедности бездомных семейств.

      У Бродаты много рисунков и о нашей стране — талантливых, правдивых, графически выразительных. Но жизнь за рубежом с ее социальными противоречиями была его главной темой» главней областью применения его сатирического таланта.

      В способах сатирического высказывания Бродаты сдержан и прост, в своем самоограничении определенен. Раскрывать сюжет карикатуры во всем напряжении действия ему так же мало свойственно, как и поражать воображение зрителя остротой преувеличений и яркостью неожиданных сатирических метафор.

      Мастер характера, Бродаты более всего хотел добиться художественного эффекта, показывая людей, «как они есть». Ему это удавалось: в лучших его рисунках живет пафос сатирика большого масштаба.

      Не редко здесь только разговаривают или молча курят, откинувшись на спинку кресла. Но уже по тому, как держит во рту сигару нью-йоркский делец, как играет тросточкой французский политик, как складывает за спиной руки рабочий, мы понимаем, чего они стоят и как станут действовать.

      Как художник этого добивался?

      Весь многолетний опыт творческих наблюдений вел его к сдержанной краткости, к мастерству насыщения немногих, крайне скупо отобранных линий, к изображению самых существенных жизненных явлений. И часто, чем короче, эта строгая, насыщенная жизнью графическая «формула», тем энергичнее оценка, тем полнее чувство достоверности, тем короче и вернее путь от рисунка к зрителю.

      Особую убедительность графическим сарказмам Бродаты придает логика формы — строгая логика крупных темпераментных линий, свободно и широко охватывающих лист бумаги. Рисунки Бродаты очень красивы. Может быть, поэтому так веришь в его ненависть к тому, что уродует человеческую жизнь.

      У Бродаты много талантливых последователей — целая школа художников-рисовальщиков разных поколений. Проходит время, и число их все растет. Молодежь «открывает» Бродаты заново, учится у него мастерству рисунка. Думается, это не случайность. К благородному в своей красноречивой сдержанности и суровой простоте стилю Бродаты молодые художники тяготеют потому, что он по-настоящему современен.

      Начав свой творческий путь и советской прессе в первые годы революции, Бродаты успел сделать очень много: десятки плакатов, тысячи рисунков в газетах и журналах, сотни иллюстраций в различных периодических изданиях и книгах.

      В этом сборнике помещены рисунки разных лет, напечатанные в Крокодиле, где Лев Григорьевич Бродаты сотрудничал более двадцати лет, и несколько иллюстраций к Стейнбеку, Чапеку, Эренбургу, которые помогут расширить представление читателей об этом крупнейшем мастере советской сатиры.

      
        Т. СЕМЕНОВА
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        КАРИКАТУРЫ

        НА МЕЖДУНАРОДНЫЕ ТЕМЫ
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          КУПИТЕ ГАЗЕТКУ
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— У нас совершенно свободная почать. Я могу кому угодно продать свою газету вместе со всеми сотрудниками.

        
          (1945 г.)
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          УЧЕБА ПО-ЕВРОПЕЙСКИ
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          (1928 г.)
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— Фузияма мне напоминает наш Везувий, сеньор: туристов здесь по дороге, как и у нас в Италии, буквально осаждают нищие.

        
          (1937 г.).
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— Почему вы волнуетесь, полковник? Ведь Наньин оставлен нами по стратегическим соображениям.

        — Да, но соображали-то не мы, а китайцы.

        
          (1940 г.)

        

        


        

[image: before_title]

          ПО АССОЦИАЦИИ
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— У нас на Парижской выставке выступал красноармейский краснознаменный ансамбль.

        — А на нас возле озера Хасан наступал красноармейский краснознаменный ансамбль.

        
          (1939 г.).
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— Ррразойдись! Здесь требуется один рабочий, а не сотни безработных!

        
          (1937 г.).
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          НЕНУЖНАЯ ДЕТАЛЬ
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— Не нужны ли вам рабочие руки?

        — Руки давай, но рот оставь дома.

        
          (1936 г.).
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          ЗАПАДНОЕВРОПЕЙСКИЕ КАРТИНКИ
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— Вы тоже эвакуируетесь?

        — Да, папа не мог заплатить за квартиру.

        
          (1940 г.)
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— Равнение нале-во!

        — Отставить, лейтенант!

        — Только направо, только направо!

        
          (1940 г.)
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Член палаты представителей Ренкин потребовал высылки из США Чарли Чаплина.
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Новые времена в постановке Джона Ренкина.

        
          (1947 г.)
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— Все благополучно, мадам! С Новым годом!..

        
          (1938 г.)
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          НОВОЕ В ГЕОГРАФИИ
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— А хорошо здесь на острове, сэр?

        — Тсс… Это уже полуостров: половина вчера отдана Соединенным Штатам.

        
          (1941 г.)
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          СПОСОБНЫЙ УЧЕНИК
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— Пишет он еще неважно, но врет уже здорово!

        
          (1947 г.)
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          ГОЛОС, КОТОРОГО НЕ ЗАГЛУШИТЬ

          ФАШИСТСКИМ ГЛОТКАМ
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— Говорит антифашистская подпольная радиостанция «Свобода»…

        
          (1939 г.)
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          (1939 г.)
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          НА УЛИЦАХ ПАРИЖА
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— Вот идет начальник полиции со своей вдовой.

        
          (1944 г.)
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          ДОХОДНОЕ МЕСТО
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— Откуда денежки, Пьер?

        — Нашел работу. Служу в марсельском суде свидетелем против коммунистов.

        
          (1941 г.)
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          ДЕЛОВОЙ МИР
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          (1939 г.)
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— До того дострелялись, что совсем убили киноискусство!

        
          (1953 г.)
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— Интересно, что теперь выпускает наша промышленность?

        — Главным образом безработных

        
          (1949 г.)

        

      

        

По признанию министра юстиции, в США насчитывается несколько миллионов детей, которые не учатся в школе.
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— Знание — свет, а неумение — Новый Свет.

        
          (1940 г.)
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          ВСЕ ДЛЯ ВОЙНЫ
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— Папа, купи мне игрушечный танк!

        — Не могу, Джон! Ведь настоящие танки съедают почти весь мой заработок.

        
          (1951 г.)
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          В ЗАПАДНОЙ ГЕРМАНИИ
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— Теперь мы во всем нуждаемся, кроме нашего нынешнего правительства.

        
          (1952 г.)
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Японская конкуренция поставила в тяжелое положение британскую текстильную промышленность на рынках Азии и Латинской Америки.
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Окрутили!..

        
          (1953 г.)
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          «ХОДОВОЙ ТОВАР»
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— Я сейчас пишу статью против марксизма.

        — Разве вы знакомы с марксизмом?

        — Нет, но я хорошо знаком с мистером Уолтером, который за это недурно платит.

        
          (1947 г.)
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          НЕ СЛЫШНО НА НЕМ КАПИТАНА,

          НЕ ВИДНО МАТРОСОВ НА НЕМ…
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Весь экипаж датского судна «Лотте», узнав о том, что ему будет поручено доставлять боеприпасы во Вьетнам, во главе с капитаном потребовал увольнения.

        
[image: bin00000029.jpeg]
        

— Куда уходит корабль?

        — Никуда. Уходит экипаж.

        
          (1953 г.)
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          ГДЕ-ТО В ЗАПАДНОЙ ЕВРОПЕ
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— Почему эти парламентарии проголосовали против доверия правительству?

        — Они дорожат доверием народа.

        
          (1951 г.)
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          МОЛИТВА БИЗНЕСМЕНОВ
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— Господи, ниспошли на наши поля, сады и огороды град и засуху, а на наши стада страшный мор!.. И да сгинет тогда исчадие ада — перепроизводство и да останутся высокие цены на продукты!.

        
          (1950 г.)
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          В АМЕРИКАНСКОМ СУДЕ
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— Баш сын обвиняется в краже со взломом и покушением на убийство. Поскольку он еще ребенок, вина ложится на вас. Признаете ли вы себя виновной?

        — Да, сэр! Я не должна была пускать его в кино.

        
          (1947 г.)
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Расширяя военные аэродромы в Греции, американцы вырубают оливковые рощи.
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— Часть оливковых ветвей отправьте нашим дипломатам в Вашингтон, а остальные используйте для маскировки самолетов.

        
          (1954 г.)
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          АФИНСКИЕ РАЗВАЛИНЫ
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ГИД: — Направо, господа, развалины храма Дианы — два века до нашей эры, налево — редакция демократическом газеты… за два дня до плебисцита.

        
          (1946 г.)
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          В РЕДАКЦИИ «ГОЛОСА АМЕРИКИ»
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— Я смотрю, Джек, тут твои фальшивки охотно принимают за чистую монету.

        
          (1954 г.)
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          АМЕРИКАНСКИЕ БУДНИ
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— Неужели бандит Джонсон попал наконец в руки полиции?

        — Не совсем так. Полиция попала в его руки: он назначен иееифом.

        
          (1938 г.)
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          СБОР ГОЛОСОВЫХ
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Многие кандидаты в японский парламент покупают за рис голоса избирателей.
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— А сколько вы собрали с этого поля голосов?

        
          (1946 г.)
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— Почему вы не стали разговаривать с этим джентльменом?

        — Он лжец. Тридцать семь лет назад он говорил, что Советская власть долго не продержится.

        
          (1954 г.)
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          ПЕРЕД ВЫБОРАМИ
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— Не забудьте что голосование тайное, и не вздумайте болтать, что мы купили ваш голос!

        
          (1952 г.)
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          УГРОЗА ВОЙНЕ
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— Убирайтесь, миром требуем!

        
          (1952 г.)
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        КАРИКАТУРЫ

        НА ВНУТРЕННИЕ ТЕМЫ
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          ОН ОЧЕНЬ ЗАНЯТ…
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— Тут в газете ругают какие-то журналы, а я их не читал. Прочтите все это и доложите, в чем дело.
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          ТАРА ПОМОГЛА
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— Урожай в нашем колхозе большой, пожалуй, в амбар не влезет.

        — Влезет. Ведь ехать еще порядочно.
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          СРЕДСТВО ОТ БЕССОННИЦЫ
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— Э-эх!.. Никак не уснешь!.. Сходить, что ли, в парк культуры на эстраду

      [image: chapter_end]
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          К СОЖАЛЕНИЮ, ВЕРНО
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— Наши боксеры победили французских.

        — Так ведь у нас спорту уделяется большее внимание. У нас есть Комитет по делам физкультуры.

        — Ну, он-то здесь ни при чем.
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          НЕ ОБЖИЛСЯ

        

        [image: after_title]


[image: bin00000050.png]
        

— Вы знакомы с Дарвином?

        — Нет, я еще здесь новый человек. Почти никого не знаю.

      [image: chapter_end]
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          НОВАЯ ПРОФЕССИЯ
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— Любочка, говорят, вышла замуж. За кого?

        — За одного командировочного.
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          С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ ХУЛИГАНОВ
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— Как тебе в парке понравилось?

        — Да программа как будто ничего. Жаль только, антракты короткие, только начнешь скамейки ломать — звонок.
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          НАШ ДРУГ ОСТРОВСКИЙ

        

        [image: after_title]


[image: bin00000053.jpeg]
        

— Вот это драматург был! До сих пор его пьесы со сцены не сходят.

        — Уверяю тебя, тут дело не обошлось без приятельских отношений. Ведь у него все зрители — друзья!
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          ШЕПОТ МОДЫ
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— Где вы шили это платье, дорогая?

        — В ателье № 48.

        — У вас там знакомые?

        — Нет, что вы!.. Я принципиально ничего не делаю по знакомству! У меня там родственник.
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          НА ЛОНЕ ПРИРОДЫ
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— Эх, хорошо! Вы не поверите, я в этом году первый раз за городом!

        — Поверю: ведь вы же наш районный агроном.
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          ИНОСТРАНЦЫ В МОСКВЕ
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— Русские, по-моему, мало заботятся о рекламе.

        — К сожалению, у них факты, а не реклама.
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          СОВСЕМ КАК В ПРОМКООПЕРАЦИИ
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ЕЖ: — Я думаю заняться выделкой гребешков.

        ПЕТУХ: — А я решил наладить производство иголок.
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А. М. ГОРЬКИЙ: — Молодые люди, кончая этот институт, не забывайте и мои университеты.
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          Илья Эренбург. «Лев на площади»

        

        [image: after_title]


[image: bin00000063.png]
        


[image: bin00000064.png]
        




        

[image: before_title]

          Карел Чапек. «Похищенный документ»
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В довоенные 1930-е годы серия выходила не пойми как, на некоторых изданиях даже отсутствует год выпуска. Начиная с 1945 года, у книг появилась сквозная нумерация. Первый номер (сборник «Фронт смеется») вышел в апреле 1945 года, а последний 1132 — в декабре 1991 года (В. Вишневский «В отличие от себя»). В середине 1990-х годов была предпринята судорожная попытка возродить серию, вышло несколько книг мизерным тиражом, и, по-моему, за счет средств самих авторов, но инициатива быстро заглохла.

        В период с 1945 по 1958 год приложение выходило нерегулярно — когда 10, а когда и 25 раз в год. С 1959 по 1970 год, в период, когда главным редактором «Крокодила» был Мануил Семёнов, «Библиотечка» как и сам журнал, появлялась в киосках «Союзпечати» 36 раз в году. А с 1971 по 1991 год периодичность была уменьшена до 24 выпусков в год.

        Тираж этого издания был намного скромнее, чем у самого журнала и составлял в разные годы от 75 до 300 тысяч экземпляров. Объем книжечек был, как правило, 64 страницы (до 1971 года) или 48 страниц (начиная с 1971 года).

        Техническими редакторами серии в разные годы были художники «Крокодила» Евгений Мигунов, Галина Караваева, Гарри Иорш, Герман Огородников, Марк Вайсборд.

        Летом 1986 года, когда вышел юбилейный тысячный номер «Библиотеки Крокодила», в 18 номере самого журнала была опубликована большая статья с рассказом об истории данной серии.

        Большую часть книг составляли авторские сборники рассказов, фельетонов, пародий или стихов какого-либо одного автора. Но периодически выходили и сборники, включающие произведения победителей крокодильских конкурсов или рассказы и стихи молодых авторов. Были и книжки, объединенные одной определенной темой, например, «Нарочно не придумаешь», «Жажда гола», «Страницы из биографии», «Между нами, женщинами…» и т. д. Часть книг отдавалась на откуп представителям союзных республик и стран соцлагеря, представляющих юмористические журналы-побратимы — «Нианги», «Перец», «Шлуота», «Ойленшпегель», «Лудаш Мати» и т. д.

        У постоянных авторов «Крокодила», каждые три года выходило по книжке в «Библиотечке». Художники журнала иллюстрировали примерно по одной книге в год.

        Среди авторов «Библиотеки Крокодила» были весьма примечательные личности, например, будущие режиссеры М. Захаров и С. Бодров; сценаристы бессмертных кинокомедий Леонида Гайдая — В. Бахнов, М. Слободской, Я. Костюковский; «серьезные» авторы, например, Л. Кассиль, Л. Зорин, Е. Евтушенко, С. Островой, Л. Ошанин, Р. Рождественский; детские писатели С. Михалков, А. Барто, С. Маршак, В. Драгунский (у последнего в «Библиотечке» в 1960 году вышла самая первая книга).
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